Il GA-DAY nasce dalla collaborazione tra l’ Associazione PEG e il Liceo Majorana di Orvieto con lo scopo di promuovere progetti che hanno come obiettivo l’educazione alla cittadinanza attiva e consapevole e lo sviluppo di una coscienza comune di appartenenza europea.

I 40 ragazzi divisi in quattro delegazioni discutono  quattro risoluzioni che trattano temi di attualità politica ed interesse europeo. 
Le lingue di lavoro sono l’italiano e l’inglese.

Durante la simulazione della GA (General Assembly) le delegazioni devono dimostrare una buona conoscenza degli argomenti, disponibilità al confronto e alla collaborazione, capacità di comunicazione e di espressione linguistica.
Alla fine dei lavori, un’apposita giuria premierà la delegazione migliore.
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	ENVI - Committee on Environment, Public Health and Food Safety
Adopting taxes on fat, some European countries have made a first step in the fight against obesity and reopened the debate between the medical profession and the food industry. Which measures should the EU take in order to prevent and fight effectively against obesity on its territory, particularly when affecting children?

   Con l’adozione di tasse sui prodotti grassi alcuni Paesi europei hanno fatto un primo passo nella lotta all’obesità e hanno riaperto il dibattito tra i medici e i privati del settore agroalimentare. Quali misure dovrebbe adottare l’UE al fine di prevenire e combattere efficacemente l’obesità sul suo territorio, in special modo quando questa riguarda i bambini?

	LIBE – Committee on Civil Liberties, Justice and Home Affairs                                                                                                            
Should ‘deprivation of freedom’ stand for ‘deprivation of rights’? How should the European Union assess itsdetention facilities’ conditions so as to ensure that basic rights of prisoners are legally guaranteed and in fact respected?

Privazione della libertà deve essere sinonimo di privazione dei diritti? In che modo l’Unione Europea dovrebbe valutare le sue condizioni di detenzione per far sì che i diritti dei prigionieri siano legalmente garantiti e concretamente rispettati?




PROGRAMMA
8.30 - 9.15                                                   Cerimonia d’apertura                                    Saluto delle autorità
 9.15 –10.15     
ENVI - Committee on Environment, Public Health and Food Safety
10.15 – 11.15
AFCO – Committee on Constitutional Affairs
11.15 – 11.45   Coffee-break
11.45 – 12.45

 LIBE – Committee on Civil Liberties, Justice and Home Affairs

13.00 – 14.30   Pranzo

14.30–15.30                                              FEMM – Committee on Women's Rights and Gender Equality
15.15 – 16.15    Panel discussion                                                                                     

16.30                                                                Premiazione

Ogni dibattito sarà introdotto da brevi testi scelti, in forma di reading
FEMM�
ENVI�
�
Custodi Flavia�
De Sanctis Camilla�
�
D' Alessio Andrea�
Di Fabrizio Lucia�
�
D’ Alessio Chiara�
Giani Lisa�
�
Fagiolino Sveva�
Fortunati Matthew�
�
Lattuada Chiara�
Nocentini Filippo�
�
Marchetti Elvira�
Ostili Lucia�
�
Palazzi Nicolò�
Rinaldi Francesco�
�
Paolini Irene�
Sailis Debora�
�
Perquoti Federico�
Triola Leonardo�
�
Chairperson: 


Giulia Pieroni�
Chairperson: 


Arianna Bianchi�
�
LIBE�
AFCO�
�
Alessandrelli Francesco�
Battistelli Leonardo�
�
Cenciarelli Giovanni�
Belcapo Sara�
�
Diamanti Francesca�
Cadamuro Elena�
�
Ferrini Matteo�
Cortoni Andrea�
�
Frittella Francesca�
Cupello Sara�
�
Giuli Beatrice�
Laca Angelo�
�
Longari Jacopo�
Manieri Lucrezia�
�
Petrini Leonardo�
Rotili Gaia�
�
Spinella Saverio�
Russo Edoardo�
�
Zera Melissa�
Tesei Noemi�
�
Chairperson:


Benedetta Micciani�
Chairperson:


 Edoardo  Forbicioni�
�
 








FEMM – Committee on Women's Rights and Gender Equality





In the last 15 years the EU has made remarkable steps to fight discrimination towards women. Nowadays, due to increasing migration flows towards Europe, the challenge has doubled: how can the EU fight discrimination against women from ethnic minorities and grant their social integration?





Negli ultimi 15 anni l’UE ha fatto significativi passi in avanti nella lotta alla discriminazione delle donne. Attualmente, a causa dei crescenti flussi migratori verso l’Europa, questa sfida è duplice: come potrebbe l’UE combattere la discriminazione contro le donne delle minoranze etniche e garantire la loro integrazione sociale?





�
�






AFCO – Committee on Constitutional Affairs





In the light of the continually declining voter turnout in European and national elections: in an age wherein the world’s leading democracies are making a shift into the digital word, what should Europe do to revitalise its democratic culture?





Alla luce del continuo calo della partecipazione alle elezioni nazionali ed europee: in un periodo nel quale le principali democrazie mondiali stanno passando al mondo digitale, cosa dovrebbe fare l’Europa per rivitalizzare la sua cultura democratica?�
�
 








